
1:30–3:30 P.M. 
MUSIC IN THE ATRIUM / MÚSICA EN EL ATRIO

Enjoy musical performances, from mariachi to Latin 

jazz, inspired by México 1900–1950. 

Disfruta de presentaciones musicales, desde mariachi 

hasta jazz latino, inspiradas por México 1900–1950.

2:00–4:00 P.M. 
POP-UP ART SPOT, Art of the Ancient Americas Galleries  

POP-UP ART SPOT, Galerías de Arte Antiguo de las Américas

Enjoy a hands-on experience in the galleries facilitated 

by the DMA’s Teen Ambassadors and Teen Advisory 

Council. 

Disfruta de experiencias artísticas en las galerías 

dirigidas por los Embajadores Juveniles DMA y por 

Consejo Consultivo Adolescente.

Download the DMA app from the iPhone App Store or Google 
Play Store and listen to audio commentary on selected works 
in the exhibition. Enter the three-digit codes you encounter 
throughout the galleries. 

Descarga el app DMA de las tiendas iPhone App o Google Play y escucha el 
comentario en audio de las obras seleccionadas en esta exhibición. Ingresa 
los códigos de tres números que encuentres a lo largo de las galerías.

Explore the exhibition with the whole family. Pick up a Mexico 
and Me family guide at the exhibition entrance or Visitor 
Services Desk.  

Explora la exhibición con toda la familia. Llévate una guía familiar México  
y Yo en la entrada de la galería o en el Escritorio de Servicios al Visitante.

11:00 A.M.–NOON / 11:00 AM–MEDIO DÍA 
MUSIC IN THE ATRIUM / MÚSICA EN EL ATRIO

Kick off your family day with a performance of 

Mexican guitar music inspired by México 1900–1950. 

Inicia tu día familiar con una presentación de música 

mexicana de guitarra inspirada por México 1900–1950.

11:00 A.M.–5:00 P.M. 
ART HIGHLIGHT, throughout México 1900–1950 /  

OBRAS DE ARTE DESTACADAS en México 1900–1950

Look for Yo Soy DMA ambassadors throughout the 

exhibition to learn more about selected works of art. 

Offered in both English and Spanish. 

Busca a los Embajadores Juveniles DMA a lo largo  

de la exhibición para aprender más sobre las obras de 

arte seleccionadas. Esta actividad se ofrece en inglés  

y en español.

Sunday, June 11/Domingo, 11 de Junio 
11:00 a.m.–5:00 p.m.
Enjoy free admission to México 1900–1950: Diego Rivera, Frida Kahlo, José  
Clemente Orozco, and the Avant-Garde, Iris van Herpen: Transforming Fashion, 
and Visions of America: Three Centuries of Prints from the National Gallery of Art.

Disfruta de admisión gratuita a México 1900–1950: Diego Rivera, Frida Kahlo, 
José Clemente Orozco y el Avant Garde, Iris van Herpen: Transformando la Moda, y 
Visiones de Estados Unidos: tres siglos de grabados de la Galería Nacional de Arte 
de Washington
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